
Molimo Vas da pažljivo pročitate Opće uvjete sadržane u ovom dokumentu jer sklapanje
Ugovora o najmu s obrtom 800 vl. Ivan Magaš (oib: 29249384318) znači Vaše prihvaćanje Općih
uvjeta sadržanih u ovom dokumentu.

Ugovor o najmu električne bicikle i/ili biciklističke opreme (u daljnjem tekstu: Ugovor o najmu)
potpisuje se između 800 vl. Ivan Magaš (kao Najmodavca) i osobe koja unajmljuje električni bicikl
i/ili biciklističku opremu (u daljnjem tekstu: Najmoprimac). Potpisom ugovora o najmu,
Najmoprimac prihvaća Opće uvjete Najmodavaca.

O P Ć I U V J E T I
ZNAČENJE IZRAZA

1.1. 800 vl. Ivan Magaš – označava Najmodavca, iznajmljivača električnih bicikli „ 800 vl. Ivan
Magaš “, Ulica Bartula Kašića 8, 23250 Pag (dalje u tekstu: 800)

1.2. Bicikl – podrazumijeva električni bicikl marke FISCHER MONTIS model 2.1 422 48 SW koji
je Najmoprimac odabrao te je isti objekt Ugovora o najmu

1.3. NEOVLAŠTENI VOZAČ / KORISNIK – svaka osoba koja nije na Ugovoru o najmu navedena
kao ovlašteni korisnik vozila, kao i osoba koja ne ispunjava propisane uvjete za upravljanje
potrebnom klasom i kategorijom vozila ili joj je izrečena zabrana upravljanja vozilom i pravna
sankcija

1.4. UGOVOR O NAJMU – znači pojedinačni ugovor koji se potpisuje prilikom preuzimanja
vozila u najam

1.5. POČETAK NAJMA – znači datum i vrijeme preuzimanja vozila od 800, odnosno vrijeme
kada je Najmoprimac obvezan bicikl preuzeti

1.6. ZAVRŠETAK NAJMA – znači datum i vrijeme vraćanja bicikla 800-u odnosno vrijeme kad
je Najmoprimac dužan predati bicikl

1.7. VAŽEĆA KARTICA – označava kreditnu karticu određenog izdavatelja i pružatelja za koju
800 ima važeći ugovor s bankovnom institucijom za njenu obradu i terećenje

Uvjeti najma

2.1 Uvjeti za sklapanja ugovora o najmu i korištenje bicikla jest da Najmoprimac:

a) ima navršenih najmanje 18 godina starosti;

b) jamči da će garantirati za obveze koje mogu nastati iz najma i u svezi najma bicikla i/ili
biciklističke opreme, sukladno ovim Uvjetima i Ugovoru o najmu.

2.2. Najmoprimac je dužan prilikom preuzimanja bicikla i/ili biciklističke opreme u najam i kao
uvjet preuzimanja bicikla predočiti predstavniku društva 800 izvornike važećih isprava (osobna
iskaznica) kojima će dokazati da udovoljava gore navedene uvjete. 800 će za svoje potrebe
zadržati preslike predmetnih isprava.

Rezervacija i sklapanje Ugovora o najmu

3.1. “Rezervacija” za najam bicikla je zapis u 800-ovoj evidenciji kojom Najmoprimac pod svojim
imenom, prezimenom i ostalim podacima (koji će tom prilikom biti zatraženi od Najmoprimaca)
izražava želju i namjeru za najam određenog bicikla od 800-a određenog sata i dana (vrijeme i
datum preuzimanja bicikla) i za vraćanje bicikla 800-u u određeno vrijeme i datum (vrijeme i
datum vraćanja bicikla). Vrijeme preuzimanja i vraćanja bicikla iz rezervacije uvijek se izražava u
lokalnom vremenu, tj. vremenu sjedišta 800–a (srednjeeuropsko ljetno vrijeme (CEST)).
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3.2. Tijekom rezervacije termina za najam bicikla i/ili biciklističke opreme Najmoprimac ima
obvezu Najmodavcu uplatiti polog u iznosu od 30% ukupne vrijednosti najma. U slučaju
otkazivanja rezervacije termina za najam 15 ili više dana prije početka samog najma, povrat
pologa umanjit će se za 50%. U slučaju otkazivanja rezervacije termina za najam 14 ili manje
dana prije početka samog najma, polog se neće vratiti Najmoprimcu.

3.3. U slučaju da nakon sklapanja Ugovora o najmu Najmoprimac iz nekog razloga ne može na
ugovoreno vrijeme preuzeti bicikl i/ili biciklističku opremu, to pravo može ostvariti naknadno
unutar trajanja Ugovora o najmu. U tom slučaju, Najmoprimac nema pravo na povrat dijela
iznosa najma koji se odnosi na neiskorišteni period najma.

3.4. 800 zadržava pravo na korekciju cijena na koju prije sklapanja Ugovora o najmu mora
obavijestiti Najmoprimaca pisanim putem.

Odgovornosti Najmoprimaca

4.1. Potpisivanjem Ugovora o najmu Najmoprimac je suglasan da je tijekom trajanja najma u
potpunosti odgovoran za:

a) svoju sigurnost,

b) sigurnost unajmljenog bicikla i/ili biciklističke opreme,

c) sigurnost osobne imovine.

4.2. Potpisivanjem Ugovora o najmu Najmoprimac je suglasan da 800 nije odgovoran za sigurnost
Najmoprimaca i ne može se pravno teretiti u slučaju da dođe do nesretnog događaja koji može
rezultirati ozljedom ili smrću Najmoprimaca ili bilo kakvom štetom na imovini Najmoprimaca.

4.3. Potpisivanjem Ugovora o najmu Najmoprimac je suglasan da 800 nije odgovoran za štetu
nastalu trećim osobama uslijed aktivnosti Najmoprimaca.

4.4. Potpisivanjem Ugovora o najmu Najmoprimac je suglasan da 800 nije odgovoran za
materijalnu štetu nastalu Najmoprimcu uslijed otuđenja njegovih osobnih stvari od strane treće
osobe tijekom trajanja perioda najma bicikla. 800 preporučuje da Najmoprimac osobne vrijedne
stvari i dokumente ne ostavlja na/u biciklu kada nisu pod njegovim nadzorom. Potpisivanjem
Ugovora o najmu Najmoprimac se izričito odriče svih potraživanja prema 800-u za takve gubitke
ili štete.

4.5. Potpisivanjem Ugovora o najmu Najmoprimac je suglasan da se tijekom upravljanja
unajmljenim biciklom mora pridržavati svih prometnih propisa i ograničenja te će se držati
odgovornim za sve prometne prekršaje koje dobije tijekom trajanja Ugovora o najmu. 800
zadržava pravo od Najmoprimca regresno potraživati iznos podmirenih kazni zajedno s nastalim
troškovima i kamatama za prometne prekršaje koje je počinio Najmoprimac za vrijeme trajanja
Ugovora o najmu.

4.6. Najmoprimac je suglasan da se fotografije i video materijali snimljeni tijekom trajanja
Ugovora o najmu koji između ostalog sadrže i unajmljeni bicikl i/ili biciklističku opremu mogu
koristiti u marketinške svrhe 800-a bez dodatne naknade prema Najmoprimcu.
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4.7. Najmoprimac se obvezuje da neće dozvoliti neovlaštenom korisniku/vozaču upravljanje
biciklom te preuzima odgovornost za svu štetu koju neovlašteni korisnik/vozač prouzroči.

4.8. Najmoprimac se obvezuje da ispunjava zakonske uvjete za upravljanje bicikla te da posjeduje
potrebno ovlaštenje kao i da ispunjava uvjete propisane ovim Općim uvjetima.

Preuzimanje i vraćanje bicikla

5.1. Prije preuzimanja bicikla Najmoprimac je u obvezi provesti fizički pregled bicikla i/ili
biciklističke opreme kako bi ustanovio da li na istome postoje vidljiva fizička oštećenja. U slučaju
da ista postoje, napravit će se Zapisnik kako se za predmetna oštećenja ne bi teretio
Najmoprimac.

5.2. U slučaju počinjene štete na biciklu i/ili biciklističkoj opremi koja je uzrokovana namjerom,
nehajem, nepažnjom ili nepravilnim rukovanjem od strane Najmoprimca, Najmoprimca će se
teretiti za protuvrijednost počinjene štete (s uračunatim radom ovlaštenog servisa).

5.3. U slučaju da Najmoprimac shvati da neće uspjeti dostaviti bicikl do isteka ugovorenog
vremena najma, obvezan je o tome obavijestiti 800. U tom slučaju Najmoprimac je dužan platiti
protuvrijednost prekoračenog vremena.

5.4. U slučaju da Najmoprimac ne dostavi bicikl do isteka ugovorenog vremena najma bez
prethodne najave 800-u, Najmoprimcu će se teretiti protuvrijednost jednog (1) dana najma
predmetnog bicikla prema važećem Cjeniku.

5.5. U slučaju da Najmoprimac želi produžiti trajanje Ugovora o najmu, a predmetni bicikl i/ili
biciklistička oprema nisu već pod rezervacijom od treće strane, izvršit će se produljenje istog.

5.6. U slučaju da Najmoprimac dostavi bicikl prije isteka ugovorenog isteka najma, 800 zadržava
pravo naplatiti najam do ugovorenog isteka najma prema Ugovoru o najmu.

5.7. Ako zbog nepredviđenih okolnosti (kao što su kvar ili šteta na biciklu) 800 ne bude u
mogućnosti iznajmiti rezervirani bicikl, Najmoprimcu će ponuditi ili dostupni zamjenski bicikl ili
drugi termin rezervacije kada će rezervirani bicikl biti dostupan.

5.8. Ako u tom slučaju Najmoprimcu drugi termini rezervacije ne odgovaraju, u potpunosti će mu
se vratiti uplaćeni polog.

5.9. U slučaju pojave vremenskih prilika koje su nepogodne i opasne za vožnju bicikla (jaka kiša,
olujni vjetar) 800 neće iznajmiti bicikl Najmoprimcu te neće vratiti polog koji je uplaćen od
strane Najmoprimaca prilikom rezervacije termina za najam bicikla i/ili biciklističke opreme. U
tom slučaju 800 će nastojati Najmoprimcu ponuditi drugi pogodni termin u ovisnosti o
raspoloživim biciklima i/ili biciklističkoj opremi.

Korištenje bicikla

6.1. Najmoprimac se obvezuje:

a) da će bicikl nakon prestanka najma vratiti u mjesto i u roku utvrđenim Ugovorom o najmu, u
stanju, s opremom ili ranije na zahtjev 800-a, a produženje ugovorenog trajanja najma, zatražiti
od 800, najmanje 24 sata prije isteka samog roka najma, u protivnom se smatra da je
Najmoprimac protupravno prisvojio bicikl;

b) da neće preopteretiti pogonsku jedinicu, ovjes i mehaničke sklopove bicikla;

c) da će bicikl koristi samo vozač koji je naveden u Ugovoru o najmu, za vlastite potrebe i u
skladu s namjenom bicikla;

d) da bicikl neće davati na korištenje neovlaštenim korisnicima i trećim osobama;
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e) da će bicikl koristiti ispravno, sukladno njegovoj namjeni i ovim Uvjetima i odredbama i
postupati prema njemu s pažnjom;

f) da će bicikl čuvati na primjereni način s dužnom pažnjom, te da niti u jednom trenutku za
vrijeme trajanja Ugovora o najmu neće ostaviti ključeve bez nadzora.

g) da će voziti bez utjecaja alkohola ili narkotika, poštujući sve prometne propise i regulaciju
prometa;

h) da će za vrijeme trajanja najma brinuti o tehničkoj ispravnosti bicikla, tj. redovito provjeravati,
tlak u gumama i dr.;

i) da neće vršiti nikakve preinake na biciklu;

j) da će snositi sve troškove cestarine, mostarine, parkirne, prekršajne i druge slične troškove;

k) da biciklom neće prevoziti niti dopustiti prijevoz više putnika ili prtljage od maksimalno
dopuštene nosivosti bicikla;

l) da neće niti je ovlašten preuzimati nikakve obveze u ime 800-a u svezi bicikla i njegove
upotrebe.

Oštećenje, kvar, prometna nesreća i krađa/nestanak bicikla

7.1. Ako tijekom trajanja najma dođe do kvara ili štete na biciklu koja može ugroziti sigurnost
vožnje, Najmoprimac je, prije poduzimanja daljnjih koraka, u obvezi o istome prvo telefonskim
putem obavijestiti 800 kako bi dobio upute za daljnje postupanje. Ukoliko se događaj ne može
smatrati posljedicom lošeg postupanja Najmoprimaca, a bicikl više nije u voznom stanju, 800 će
osigurati prijevoz bicikla do servisa ili do vlastitih službenih prostorija. Ukoliko se naknadno
ustanovi da je do predmetnog kvara ili štete došlo nemarom i krivim postupanjem
Najmoprimaca, cijena servisa i prijevoza bicikla naplatit će se Najmoprimcu.

7.2. Ako je bicikl sudjelovao u prometnoj nesreći, te je u istoj oštećen, razbijen ili zahtijeva
popravak ili spašavanje, bez obzira na uzrok, Najmoprimac mora bez odgađanja odmah
obavijestiti 800 i policiju o nastalom slučaju i zatražiti zapisnik o nastalom događaju, popuniti
europsko izvješće o nezgodi te osigurati bicikl od propadanja i nastupa još veće štete.

7.3. Osobito u slučaju prometne nesreće ili krađe/nestanka bicikla, sudara sa životinjom, požara
ili zapaljenja bicikla ili eksplozije bicikla, Najmoprimac je obvezan pozvati policiju i zatražiti
zapisnik o događaju. Mjesto prometne nesreće potrebno je fotografirati te maksimalno sačuvati
dokaze, sakupiti osobne podatke osoba koje su sudjelovale u prometnoj nesreći te ispuniti
europsko izvješće o nezgodi.

7.4. 800 ne odgovara za štete koje mogu nastati vozaču ili suvozaču ili trećim osobama i njihovoj
imovini.

Zabrane i ograničenja
8.1. Najmoprimcu je strogo zabranjeno dopustiti drugoj osobi koja nije sklopila Ugovor o najmu s
800 da vozi ili na bilo koji drugi način koristi bicikl.

8.2. Strogo je zabranjeno koristiti unajmljeni bicikl u komercijalne ili marketinške svrhe, za obuku
vozača, u bilo kakvim natjecanjima, utrkama te za činjenje bilo kakvih nezakonitih djela.

8.3. Strogo je zabranjeno koristiti unajmljeni bicikl za terensku vožnju osim po označenim
biciklističkim stazama.
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8.4. Strogo je zabranjeno od strane Najmoprimaca bicikl dati u daljnji najam, zakup ili prodaju ili
na bilo koji drugi način osporiti vlasnička prava 800-a.

Otkaz ugovora o najmu

9.1. U slučaju teške i/ili opetovane povrede odredbi Ugovora o najmu 800 zadržava pravo u
svakom trenutku raskinuti Ugovor o najmu. U tom slučaju Najmoprimac je u obvezi odmah (prije
isteka vremena najma) dostaviti bicikl natrag u 800. Teške povrede odredbi Ugovora o najmu
između ostalih smatraju se i lažiranje osobnih podataka Najmoprimaca kao i njegovih financijskih
sposobnosti vezanih uz izvršenje predmetnog Ugovora. U slučaju prijevremenog raskida Ugovora
o najmu 800 zadržava pravo na naknadu eventualno počinjene štete na bciklu i/ili biciklističkoj
opremi.

9.2. Prestanak najma prema odredbi 9.1. ne dovodi u pitanje druga prava 800 prema ovim
Uvjetima i Ugovoru o najmu.

Odgovornost Najmoprimaca za štetu
10.1. Najmoprimac je odgovoran za svu štetu na biciklu i/ili biciklističkoj opremi koja nastane
uslijed njegove nepažnje, nepravilnog postupanja i kršenju ovih Odredbi i uvjeta te je 800
obvezan naknaditi nastalu štetu, što se odnosi ali se ne ograničava na:

a) bilo kakav gubitak, krađu, nestanak ili oštećenje bicikla i njegovih dijelova, dodataka ili
dodatne opreme;

b) svaku posljedičnu štetu, gubitke ili troškove nastale za 800 uključujući troškove popravka,
spašavanja, gubitke zbog nemogućnosti iznajmljivanja bicikla, ležarine, obrade šteta, pravne
troškove i dr.;

10.2. Najmoprimac je u smislu prethodnog stavka osobito odgovoran za štete i gubitke nastale
zbog:

a) nepoštivanja ovih Uvjeta i odredbi, Ugovora o najmu i važećih propisa;

b) ako uslijed nepravilne uporabe bicikla ili krivnje Najmoprimaca dođe do oštećenja pogonske
jedinice, ovjesa i/ili mehaničkih sklopova bicikla;

c) ako je ove štete izazvala druga osoba koja nije sklopila Ugovor o najmu s 800

10.3. Najmoprimac odgovara i za svu drugu štetu nastalu uslijed nepridržavanja odredbi ovih
Uvjeta, Ugovora o najmu i propisa.

Cjenik za štetu na biciklu u slučaju krađe, gubitka ili oštećenja

11.1. Najmoprimac je odgovoran za sve štete na biciklu i biciklističkoj opremi u slučaju krađe,
gubitka ili oštećenja, te je dužan nadoknaditi 800-u sljedeće iznose:

a) za bicikl - 1500 eura;

b) za kacigu - 100 eura;

c) za svijetla - 50 eura;

d) za lanac za vezanje - 50 eura;

e) za probušenu gumu - 20 eura.
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11.2. Najmoprimac je odgovoran za sve dodatne troškove koji nastanu zbog nemogućnosti
daljnjeg iznajmljivanja bicikla, uključujući ležarinu, obradu šteta i pravne troškove.

Osobni podaci

11.1. U postupku sklapanja Ugovora o najmu i izvršenja Ugovora o najmu bicikla 800 obrađuje
određene osobne podatke Najmoprimaca kako bi se Ugovor o najmu mogao sklopiti i izvršavati.

11.2. Najmoprimac pristaje da kroz proces rezervacije bicikla i sklapanja Ugovora o najmu
dragovoljno daje 800 svoje osobne podatke (ime, prezime, adresa, osobna iskaznica, putovnica i
sl.) koji su nužni za ostvarivanje najma i sklapanje Ugovora o najmu.

11.3. Informacije o obradi osobnih podataka i pravima Najmoprimaca u pogledu tih podataka
objavljene su u „Izjavi o zaštiti privatnosti”, koja je dostupna na web stranici
https://sport-rent.800.hr

Nadležnost suda i mjerodavno pravo

12.1. 800-u je cilj sve sporove rješavati mirnim putem. Ovi Uvjeti su u skladu sa zakonima
Republike Hrvatske i svi neriješeni sporovi koji mogu nastati iz ili u vezi s ovim Uvjetima,
Ugovorom o najmu podliježu isključivoj nadležnost hrvatskih sudova i to prema registriranom
sjedištu 800.

12.2. Na sve što nije regulirano ovim Uvjetima ili Ugovorom o najmu primjenjuje se hrvatsko
pravo.

Završne odredbe

13.1. Odredbe ovih Uvjeta podložne su promjenama od strane 800-a te će izmijenjeni Uvjeti biti
objavljeni na web stranici https://sport-rent.800.hr, od kada i stupaju na snagu, ukoliko drukčije
ne bude navedeno.

13.2. 800 mora dati Najmoprimcu prilikom preuzimanja bicikla u najam jedan primjerak Ugovora
o najmu koji se mora čuvati tijekom trajanja najma i na zahtjev predočiti policiji ili drugim
ovlaštenim osobama.

U primjeni od 21.06. 2024. godine.
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